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Navidad con las marionetas 
 
 
 
 

Reparto: 
 

 

 

{SAMANTHA-SARA} L22 
 

 

{DAISY-LEAH PANDORA} L09 
Número de palabras 1678 Líneas 219 

{INFO:}. TODAS LAS MARIONETAS LEVANTADAS JUBILOSAS Y 
PARLOTEANDO 

 
 
 

{SAMANTHA-SARA}.  Oye, Winter, ¿qué quieres para Navidad este 
año? 

{WINTER-KATIE}. ¡Quiero un nuevo hermano! Como el del pesebre. 

{SAMANTHA-SARA}. ¿Qué le pasa al que tienes? 

{WINTER-KATIE}.  No, ¡me refiero a un nuevo hermano! 

{BRIAN-NOAH}.  Sí, ¡qué le pasa al que tienes! 

{WINTER-KATIE}.  Bueno...... 

{MARGARITA/PANDORA-LEAH}. ¡Quiere uno que sea dulce! 

{WINTER-KATIE} L21 

{BRIAN-NOAH} L22 

{MATT-RYAN} L21 
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{SAMANTHA-SARA}.  ¡Dulce! 

{MATT-RYAN}.  Bueno, puede que sea parcial, pero creo que Brian está 
muy bien. 

{BRIAN-NOAH}. ¡Eh! He oído que a María y a José les encanta el nuevo 
bebé... quizá podrías tomar prestado el suyo. 

{WINTER-KATIE}.  Hmmmm . . . Yo . . . . . No . . . creo. . . . . 
Que eso eso...... funcione. 

{MATT-RYAN}.  Pues es perfecto. Así podrías tener un hermanito y 
devolvérselo cuando empiece a llorar. 

{WINTER-KATIE}.  ¡Oh, no me digas! 

{BRIAN-NOAH}. No, no veo que eso funcione. 

{SAMANTHA-SARA}. ¿A qué viene eso, Winter? 

{WINTER-KATIE}. Bueno, es que creo que sería padrísimo tener un 
hermanito al que pudiera ayudar a cuidar y echar la culpa de las 
cosas cuando haga algo mal. 

 MARGARITA/PANDORA-LEAH}.  Oh, BUENO, recorchilos, debería 
haberlo visto venir. 

{MATT-RYAN}. De todas formas, ¿qué es todo esto del nuevo bebé? 
A mí me parece aburrido. 

{WINTER-KATIE}.  No lo sé, pero he oído que aquí pasa algo muy 
especial. 

{SAMANTHA-SARA}.  ¿Qué es lo que pasa? 

{BRIAN-NOAH}. Sí, ¿de qué estás hablando? 

{WINTER-KATIE}. Bueno, ¡he oído que este bebé era un Rey! Quiero 
decir, ¡mira todos los animales y ángeles que lo rodean! 
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{INFO:}. TODOS SE RÍEN HISTÉRICAMENTE. 

 
 
 
{MATT-RYAN}.  ¿Un nuevo Rey en casa de José? Eso es ridículo. José 
es sólo un carpintero, no es de la realeza. . . No es nadie. 

{WINTER-KATIE}.  Bueno. 

{SAMANTHA-SARA}.  ¡Sólo digo lo que dice Winter! 

{BRIAN-NOAH}. Quizá esté delirando. 

{MATT-RYAN}.  Quizá Winter piense que algún día podría ser Reina. 

{WINTER-KATIE}.  Ok, . . . ¡paren ya! 

{WINTER-KATIE}.  Sólo digo que oí que había algo muy especial en 
este bebé que tuvieron. 

{SAMANTHA-SARA}.  ¿Cómo qué? 

{WINTER-KATIE}. Para empezar, el bebé nació de una virgen. 

{SAMANTHA-SARA}.  ¡Virgen! ¿Qué significa eso? 

{BRIAN-NOAH}. ¡Oh, lo tengo! Es alguien de Virginia. 

{MATT-RYAN}.  Yo... no .... creo... que signifique eso. 

{SAMANTHA-SARA}. Entonces, ¿cómo funciona? 

{MATT-RYAN}. ¡Déjame intentarlo! Vale, una virgen no es normal, 
sino mágica. En el sentido de que no es normal. Me refiero a la 
cigüeña lleva el niño Jesús a José . Y si le gusta el bebé deben 
comprarloen amazon con su tarjeta de crédito y esperar que le guste a 
la Sra. José. 

{SAMANTHA-SARA}.  Bueno, eso lo aclara todo. 
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{BRIAN-NOAH}. Pero, ¿qué dice la Biblia sobre esto? ¿No habla la 
Biblia de que el niño Jesús nació como virginiano? 

{WINTER-KATIE}.  ¡Un momento! ¿no nació Jesús en Belén? 

{SAMANTHA-SARA}. Es un bebé muy especial para nacer como 
virginiano y be-le-ni-a-no. 

{MATT-RYAN}.  Sí, no me digas. ¿Cómo es posible? 

{BRIAN-NOAH}.  Pues bien, la Biblia dice que Jesús nació en Belén. Y 
como puedes ver, aquí es donde estamos. 

{WINTER-KATIE}. ¿Qué ocurrirá ahora? 

{MATT-RYAN}.  Sí, ¿qué va a ocurrir ahora? 

{BRIAN-NOAH}. Pues bien, según la Biblia, María estaba embarazada 
y tuvo que esperar nueve meses, como todo el mundo, a que naciera 
este pequeño niño Jesús. 

{MARGARITA/PANDORA-LEAH}. ¿Por qué haría algo así? 

{BRIAN-NOAH}.  Lo hizo porque Dios se lo pidió. Él le dijo que era 
bendita entre las mujeres. No sólo traería a Jesús al mundo, sino que 
Jesús SALVARÍA al mundo entero. 

{SAMANTHA-SARA}. ¿Salvar al mundo entero? … ¿De qué? 

{BRIAN-NOAH}.  De nosotros mismos. 

{SAMANTHA-SARA}.  ¿Salvarnos de nosotros mismos? Nunca he 
hecho nada demasiado malo. 

{BRIAN-NOAH}.  Pues bien, según la Biblia, todos nosotros estamos 
por debajo del ejemplo perfecto de Dios. 

{WINTER-KATIE}. ¿Cómo puede este bebé cambiar eso? 
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{BRIAN-NOAH}.  Como decíamos antes, no se trata de un nacimiento 
ordinario con un bebé ordinario. Este bebé vino de Dios. 

{SAMANTHA-SARA}.  ¡Eso suena muy profundo! 

{WINTER-KATIE}.  Sí, demasiado profundo para mí. 

{MATT-RYAN}.  Sí, creo que me gusta más tener la cabeza en la 
arena y no pensar en todo esto. ¡Lo único que queríamos saber era 
qué tenía que ver este bebé con todo esto! 

{BRIAN-NOAH}. Era necesario para nuestra redención. La Biblia dice 
que si quieres ir al cielo, no es automático. Es gratis, Jesús (este 
bebé) pagará el precio por nosotros. No tienes que trabajar para 
ello, ¡pero sí tienes que pedirlo! 

{SAMANTHA-SARA}. Pensaba que todo lo que teníamos que hacer era 
ser lo suficientemente buenos. 

{BRIAN-NOAH}. ¡Eso no funcionará! No podemos. La más mínima 
mentira basta para enviarnos a un mal lugar. 

PANDORA-LEAH}. No creo que eso sea justo. No soy una mala 
marioneta. 

{BRIAN-NOAH}.  No tienes por qué ser una mala marioneta. 

{WINTER-KATIE}. Bueno, ¡no creo que sea justo! 

{BRIAN-NOAH}. Puede que no sea justo, pero es JUSTO. 

{MATT-RYAN}.  Eso significa que nadie puede ir al cielo. 

{BRIAN-NOAH}.  Sin el niño Jesús. ........... Exacto. 

{SAMANTHA-SARA}. Es un bebé muy especial. 

{BRIAN-NOAH}. Exacto. 

{MATT-RYAN}. Ok, veamos si lo entiendo. ¡¿Estás diciendo que 
básicamente todos nosotros vamos a un lugar oscuro y Jesús, "Dios" 
vino a este mundo como este bebé para salvarnos! 
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{WINTER-KATIE}. Todo lo que quería era un hermanito con el que 
jugar y al que culpar cuando algo saliera mal, pero parece que Mary va a 
tener un bebé muy especial; quizá podamos ser mejores amigas. 

{SAMANTHA-SARA}.  Creo que a Jesús le gustaría ser tu mejor amigo, 
pero como en cualquier relación hay requisitos. 

{BRIAN-NOAH}. La buena noticia es que no tenemos que ir a un 
lugar oscuro, gracias a este niño Jesús. Él fue dado como puente para 
cruzar la gran división entre el cielo y nosotros. Depende de nosotros 
aceptarlo. Es mucho mejor que un hermanito. Este bebé es nuestro 
billete al cielo. 

Verás, tenía que ser así, porque de lo contrario todo el mundo 
alardearía de lo que hizo para llegar al Cielo. Por ejemplo: algunos 
dirían: Llegué al Cielo porque dejé de fumar. Otros, llegué al Cielo 
porque dejé de beber. Y otros dirían, llegué al cielo porque dejé de 
mentir o dejé de ver el oso peludo en la tele durante la iglesia. O dejar 
de publicar mentiras en el Libro de las Marionetas. 

{WINTER-KATIE}. Oh no, espera un momento, a todos nos gusta el 
oso peludo en la tele. No podemos evitar que salga en domingo. 

{SAMANTHA-SARA}.  Sí, a mí también me gusta el oso peludo. Lo veo 
siempre. 

{MARGARITA/PANDORA-LEAH}. ¿Quieres decir que ni siquiera 
podemos ver el oso peludo el domingo? 

{BRIAN-NOAH}. No, lo que digo es que no puedes ir al cielo y decir que 
llegaste allí porque dejaste de ver al oso peludo. Pero sí, el domingo 
debes estar en la iglesia porque amas a este niño Jesús y lo que hizo 
por nosotros. 
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{WINTER-KATIE}. Ok, he cambiado de opinión. Sólo quiero mi muñeca. 

{MATT-RYAN}. Sí, ¡parece demasiado complicado! 

{MARGARITA/PANDORA-LEAH}. Sí, me gusta el oso peludo, no quiero 
tener que ir a la iglesia. 

{BRIAN-NOAH}. Si eres cristiano cercano a Jesús, querrás ir a la iglesia. 
Se trata de amor por la iglesia, amor por los demás, y amor por el niño 
Jesús y por lo que está aquí para hacer. 

{WINTER-KATIE}. {INFO:}. FRUSTRADA Sólo quería un hermanito. Pensé 
que podría ser la mejor amiga de este bebé. ¿Quién escribió este 
sketch? 

{MARGARITA/PANDORA-LEAH}. Bueno, si vas a "thepuppetpage.com" 
todas tus preguntas al respecto se contestarán. 

{BRIAN-NOAH}.  MIRA, esto del niño Jesús no es complicado, es muy, 
muy, sencillo. Dios hizo ir al cielo a través de Jesús muy. . . muy simple 
porque no podemos salvarnos a nosotros mismos, debes preguntar, no 
es automático. 

{MATT-RYAN}. ¡Menudo regalo de Navidad! 

{MARGARITA/PANDORA-LEAH}. Bueno, en realidad, ¡Él "ES" la navidad! 

{SAMANTHA-SARA}. Tenemos que poner esta historia en Puppet Book 

{MARGARITA/PANDORA-LEAH}. Bueno, tengo que hacer unas cosas 
con mi mamá, los veo luego. 

{WINTER-KATIE}.  Ok, adiós. 

{BRIAN-NOAH}. Sí, adiós. 

{MATT-RYAN}. ¡Nos vemos, Pandora! 
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{INFO:}. {DAISY/PANDORA-LEAH}. SALE DEL ESCENARIO Y CAMBIA DE 
PERSONAJE A DAISY PERO NO SUBE TODAVIA. 

 
 
 

{MATT-RYAN}.  Bueno, Brian, ¿qué quieres por Navidad? 

{BRIAN-NOAH}.  Pensé que nunca me lo preguntarías. Quiero dos 
motos, un gran camión rojo, ropa nueva, una alberca nueva, todos los 
dulcecitos que pueda comer, oh, y una blanca Navidad, nuevos 
papá y una novia nueva. 

{SAMANTHA-SARA}.  ¡En serio! 

{BRIAN-NOAH}.  Decidí renunciar al nuevo patinete y al iPad. 

{SAMANTHA-SARA}. {INFO:}. PARECE DISGUSTADA. 

 {BRIAN-NOAH}.  ¡¿QUÉ!? 

{WINTER-KATIE}. Son más cosas de las que la mayoría de la gente recibe 
en toda su vida. Creo que la Navidad debería consistir más en quererse 
los unos a los otros. Y estar juntos como una familia y dejar a un lado 
los rencores. 
{BRIAN-NOAH}. ¿Qué tiene eso de divertido? 

{SAMANTHA-SARA}. A veces no se trata sólo de diversión. Tenemos 
que aprender a amarnos unos a otros como lo hizo Jesús. Él es 
nuestro gran ejemplo de lo que es el amor. 

 
 

{INFO:}. APARECE DAISY Y EMPIEZA A ARRIMARSE A MATT. 
 
 
{SAMANTHA-SARA}. Daisy lo entendió perfectamente. Parece que Daisy 
te quiere Matt. 
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{INFO:}. {MATT-RYAN}. MATT ESTORNUDA. Bueno, no me gustan 
mucho los gatos por lo de mis alergias. 

 
 
 

{MATT-RYAN}.  Me pregunto qué querrán los gatos por Navidad. 

{SAMANTHA-SARA}. Probablemente hierba gatera, un pájaro o un ratón 
de juguete. 

{INFO:}. DAISY SIGUE ARRIMADA A MATT. MATT ESTORNUDA DE NUEVO. 

{MATT-RYAN}. DAISY ¿puedes ir allí? 
 
 
 
{INFO:}. {DAISY SE DESPLAZA AL ESTRADO. 

 
 
 
{MATT-RYAN}.  Me caes bien, Daisy, creo que eres muy tierna y todo lo 
que necesito es que me des un poco de espacio. 

{SAMANTHA-SARA}. Quizá tienes que acariciarla más. 

{MATT-RYAN}. ¿Qué tiene que ver esto con la Navidad? 

{WINTER-KATIE}. Daisy también es una ser vivo. Ella es, mi ser vivo. 

{MATT-RYAN}.  Ok. Mira, está recostada sobre la Biblia. Creo que 
intenta decirnos algo. 

{SAMANTHA-SARA}. Quizá deberíamos leer la historia de Navidad en 
Lucas. 

{MATT-RYAN}. Me parece una idea estupenda. ¿Por qué no empiezas 
con Winter y quizá Samantha pueda leer un poco y yo otro poco? 

{BRIAN-NOAH}. Buena idea. Hagámoslo. 

{INFO:}. TODAS BAJAN 
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